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Усікновення голови славного Пророка, Предтечі та Хрестителя Івана - 29 серпня 

 

Субота, 22 серпня 2026 року, 10:00 ранку. Відбудеться панахида за покійними 

членами родин Дмитренко, Матеук, Івашків , Зюрко , Кайко, Голондзовський, 

Чарина та Вонс. Вічна їм пам'ять. 
 

Неділя, 23 серпня 2026 р., 10:00 ранку. Божественна Літургія – сьогодні без кави. Будь ласка, 

відвідайте пікнік до Дня Незалежності України в Українській католицькій церкві Христа 

Царя. 

Понеділок, 24 серпня 2026 р. – День Незалежності України – Підняття прапора біля мерії 

Бостона (докладніше див. у флаєрі нижче). 

Неділя, 30 серпня 2026 р., 10:00 ранку, Божественна Літургія – Щиро дякуємо Тетяні 

Гладченко за проведення сьогоднішньої Години Кави. Висловлюємо подяку Надії Аннесе та 

Яні Рубіній, які провели минулотижневу Годину Кави. 
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Вітання з днем народження всім, у кого іменини у серпні: Юрій 

Петрів (10 серпня), Тетяна Гладченко (11 серпня), Всевелод Петрів (12 серпня), Ольга 

Тимощук (12 серпня), Галя Банадига (18 серпня), Іляна Савка (27 серпня), 

Катерина Паршикова (28 серпня), Ахда Киричок -Зарба (28 серпня) і Леонід 

Кондратюк (28 серпня). Хай Бог дарує їм багато щасливих років! 

 

 
Якщо ви хочете, щоб ми вшанували вас або члена вашої родини з днем народження, ми будемо раді 

включити це до наших привітань з днем народження. 

Якщо ви бажаєте спонсорувати бюлетень на згадку про близьку людину, на честь чиєїсь 

річниці чи дня народження, або просто висловити добрі побажання, будь ласка, 

надішліть свою інформацію Джейн Явароу та зробіть пожертву на ваш вибір церкві. 

 

ПРОДАЖ ВАРЕНИКІВ! Купіть смачні заморожені вареники та заберіть їх додому. Просто 

розігрійте та подавайте! 

 

 

Сестринство Святої Ольги хоче тебе! Чи запропонуєш ти свої таланти, щоб допомогти 

церкві? Сестринство Святої Ольги вітає всіх нових членів! Наступна зустріч – 20 

вересня 2026 року 

Будь ласка, пам’ятайте у своїх молитвах архієпископа Даниїла, митрополита Антонія, пані Ангеліну 

Грундгофф, пані Маріон Мусіал, пана Василя Стана, пана Ральфа Аннезе та пані Сашу Кондратюк. 

Лікарю душ і тіл, Христе Боже наш, що взяв на себе наші немочі та скорботи наші поніс: відвідай 

і зціли раба Твого (ім'я), даруючи йому/їй полегшення від болю та відновлення здоров'я. Підніми 

його/її з одра хвороби, зміцни його/її благодаттю Твоєю, і даруй терпіння та мир тим, хто 

піклується про нього/неї. Бо Ти є Джерело зцілення, і Тобі славу возсилаємо з Безначальним Твоїм 

Отцем і Пресвятим, і Благим, і Животворчим Твоїм Духом, нині і повсякчас, і на віки віків. Амінь. 

 



 

 

Дорогий архієпископе Даниїле та отче Василю Пасакасе, які були так віддані та уважні до мого 

особистого комфорту та турботи, а також до всього нашого любого духовенства та мирян – і 

моєї люблячої родини! 

ВСЯКА СЛАВА, ЧЕСТЬ І ХВАЛА НАШОМУ ГОСПОДУ, БОГУ І СПАСИТЕЛЮ ІСУСУ ХРИСТУ! 

Протягом цих днів мене глибоко зворушив виливок любові та молитви, що оточували мене. 

Ваші листівки, текстові повідомлення, телефонні дзвінки, електронні листи та повідомлення 

через соціальні мережі продовжують надходити щодня. Я читаю їх з глибокою вдячністю. Що 

ще важливіше, вони постійно звертають мій розум і серце до нашого Господа Ісуса Христа – 

істинного Лікаря наших душ і тіл, Джерела нашої сили та центру всього зцілення. 

Знайте, що ваші молитви не просто прийняті; вони глибоко відчуваються в моєму серці та душі. 

Вони стали джерелом втіхи та підбадьорення, коли я проходжу через ці дні невизначеності та 

тепер розпочинаю шлях лікування, який лежить переді мною. 

Я хочу особисто поділитися з вами причиною цього повідомлення. Після ретельного медичного 

обстеження мені поставили діагноз – неходжкінська лімфома. Хоча слово «рак» природно має 

певну вагу, я сприймаю цей діагноз з вірою, надією та довірою до Бога. Мої лікарі запевнили 

мене, що це одна з найбільш виліковних форм раку, з високими шансами на ремісію та, за 

деяких обставин, одужання. 
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Курс лікування, що чекає на мене, буде тривалим і вимагатиме терпіння, сили та 

наполегливості. Однак я вступаю в нього не злякавшись і не самотній. Господь зі мною, і я знаю, 

що мене оточують молитви Церкви. З Божою благодаттю, майстерністю та турботою моїх 

лікарів, а також вашими постійними молитвами, я сповнений рішучості вірно йти цим шляхом 

і довести лікування до кінця. 

Немає потреби говорити більше зараз. Я просто хотів, щоб ви почули ці слова від мене і знали, 

що навіть коли ви молитеся за мене, я продовжую молитися за вас щодня. Духовний батько 

ніколи не перестає молитися за своїх духовних дітей перед Господом, і я прошу лише, щоб ви 

також продовжували молитися за мене. 

Які б дні не дав нам Господь, ми отримуємо їх з Його люблячої руки. У хворобі й здоров’ї, у 

хвилини невизначеності й у хвилини втіхи, Ісус Христос залишається нашою надією, нашою 

силою, нашим зціленням і нашим життям. 

Нехай Пресвята Богородиця розгорне над усіма нами свій захисний покров, а наш Люблячий 

Господь дасть нам сили повністю віддати себе Його провидінню та опіці. 

У нескінченних обіймах нашого люблячого Господа, 

+ ЕНТОНІ 

Ваш Митрополит і Духовний Отець 

 

 
 

Художник Василь Ількович 



 

Заява Собору єпископів Української Православної Церкви США та діаспори з нагоди 35-ї 

річниці Незалежності України 

До преподобного духовенства і вірним Української Православної Церкви Сполучених Штатів 

Америки та діаспори, а також усім людям доброї волі: З глибокою вдячністю Всемогутньому Богу, 

Рада єпископів Української Православної Церкви США та діаспори приєднується до народу України 

та українців усього світу у відзначенні 35-та річниця відновлення Незалежності України , 

проголошеної 24 серпня 1991 року. Цей історичний день ознаменував не просто відродження 

суверенної держави, а й відновлення Богом даного народу права жити у свободі, зберігати свою віру, 

захищати свою культурну спадщину та будувати своє майбутнє відповідно до принципів правди, 

справедливості та людської гідності. 

Ця річниця має особливе значення, оскільки наша країна у Сполучених Штатах святкує 250-ту 

річницю незалежності Америки. Хоча розділені історією та обставинами, обидві країни свідчать про 

незмінну істину про те, що свобода ніколи не успадковується без жертв, ані не зберігається без 

мужності. Сполучені Штати стали маяком свободи завдяки непохитній відданості тих, хто вірив, що 

людська гідність коріниться у Творці. Україна також продовжує свій власний шлях захисту цих самих 

священних принципів, демонструючи світові, що свобода — це одночасно дар від Бога та урочиста 

відповідальність, покладена на кожне покоління. Протягом понад століття українські американці 

вірно плекали духовну, культурну та національну ідентичність своєї батьківщини, водночас з 

вдячністю та вірністю роблячи свій внесок у життя Сполучених Штатів. Завдяки баченню та жертві 

духовенства, лідерів громад, освітян, ветеранів, науковців та незліченних вірних сімей наші громади 
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зберегли українську мову, традиції, християнську віру та історичну пам'ять. Сьогодні той самий дух 

продовжується, коли українські американці невпинно підтримують гуманітарну допомогу, 

виступають за справедливість, вітають біженців та стоять поруч із мужніми чоловіками та жінками 

Збройних Сил України, які захищають не лише свою батьківщину, а й фундаментальні цінності 

свободи та людської гідності. 

Як православні християни, ми визнаємо, що сила України завжди була вкорінена не лише в її 

кордонах, а й у її духовній спадщині. Від Святого Хрещення Київської Русі, через свідчення святих, 

ієрархів, ченців, духовенства, батьків і матерів, а також вірних вірян протягом століть, покоління 

формувалися в Євангелії Ісуса Христа. Їхнє життя нагадує нам, що справжній патріотизм 

невіддільний від святості, що любов до батьківщини виражається через жертовне служіння, і що 

кожен християнин несе відповідальність за благополуччя як ближнього, так і народу. Однак сьогодні 

це свято затьмарене горем. Вже понад чотири роки народ України продовжує терпіти руйнівні 

наслідки жорстокого та несправедливого вторгнення Росії. Незліченна кількість життів втрачено, 

сім'ї розлучено, міста та села зруйновано, а мільйони продовжують носити рани війни тілом, розумом 

і духом. Проте серед неймовірних страждань український народ залишається непохитним у вірі та 

надії. Ми також висловлюємо нашу глибоку вдячність народам, громадам, церквам, гуманітарним 

організаціям та незліченним друзям у всьому світі, чия щедрість, молитви та непохитна солідарність 

продовжують підтримувати народ України в цей найпохмуріший розділ її сучасної історії. 

Відзначаючи цю священну річницю, ми також усвідомлюємо, що історія України не проживається 

ізольовано. У країнах Західної Європи, Австралії, Північної та Південної Америки покоління 

українців створили яскраві громади, які зберігають православну християнську віру та багату духовну 

та культурну спадщину своїх предків. Об'єднані молитвою, історичною пам'яттю та спільним 

покликанням служити Богу та ближньому, ці громади продовжують розділяти радощі та горе 

українського народу. Разом вони свідчать про те, що узи віри, співчуття та взаємної відповідальності 

перевершують національні кордони, нагадуючи нам, що страждання одного народу стають турботою 

всіх, хто прагне правди, справедливості, миру та даної Богом гідності кожної людської особистості. 

Як Українська Православна Церква Сполучених Штатів Америки та діаспори, ми підтверджуємо 

нашу непохитну відданість молитися, служити та стояти поруч зі стражденними. Ми закликаємо 

наше духовенство та вірян продовжувати підтримувати гуманітарне служіння, піклуватися про 

біженців, втішати скорботних, виступати за мир, заснований на справедливості, та залишатися 

вірними свідками Євангелія Христа, який єдиний дарує мир, який світ не може дати. 

У цю священну річницю помолімося, щоб Господь зміцнив захисників України, втішив кожну 

родину, яка оплакує втрату близьких, зцілив поранених, захистив невинних та дав мудрість усім, хто 

несе відповідальність за майбутнє народів. Нехай Він благословить народ України справедливим і 



тривалим миром, збереже єдність її народу та дарує майбутнім поколінням життя у свободі, гідності 

та вірі. 

Молитвами Пресвятої Богородиці, святого рівноапостольного князя Володимира та княгині Ольги, і 

всіх святих землі Української, нехай Господь благословить і зміцнить усіх людей, які трудяться 

заради правди, справедливості, миру та примирення. 

+ Антоній  Митрополит УПЦ США та Діаспори 

+ Єремія  Архієпископ Української православної єпархії Південної Америки 

+ Даніель  Архиєпископ УПЦ США і Діаспори 

 

 

 

Художник Віктор Ковтун 

 

 

 



 



 



 
 

 



Коли отець Роман був в Україні, він придбав нові ризи, вівтарні ризи, вінчальні вінці та 

свічники. Ми освячуємо ці речі у вересні. Якщо ви бажаєте пожертвувати щось із цього, 

зверніться до отця Романа або до нашого скарбника Лена Кондратюка. Будемо дуже 

вдячні за будь-яку суму, яку ви бажаєте пожертвувати. 

 

 

 
 



 
 

 

 

 



 

 

 

Художниця Анастасія Чуднівець 
 

Влаштуйте Кавову Годину! Усі родини, чоловіки та жінки, молоді та старі – 

запрошуються до участі в Кавовій Годині один (або кілька!) раз протягом цього року. 

Зареєструйтесь разом із друзями та родичами, якщо хочете. З вашою допомогою ми 

можемо проводити Кавову Годину щонеділі та збирати дуже необхідні кошти для 

церкви. Це просто зробити. Зареєструйтесь на певну дату на кухні. У вказану неділю 

принесіть до церкви випічку та/або тістечка. Вони можуть бути купленими в 

магазині або домашніми. Вибір за вами. Також принесіть галон молока. Каву 

приготують для вас. Після церкви подавайте каву та тістечка. Після закінчення 

Кавової Години займіться прибиранням. Це так просто! Якщо у вас є запитання, 

зателефонуйте до Вел Дінгл за номером 603-969-7990 або поговоріть з кимось у 

церкві. Це одна невелика річ, яку кожен може зробити, щоб долучитися та допомогти 

церкві Святого Андрія. 

 



МИ ПРИЙМАЄМО БУДЬ-ЯКІ ПОЖЕРТВИ ЦЕРКВІ, ВЕЛИКІ ЧИ МАЛІ. Ми щиро 

вдячні за вашу доброту. Ваша пожертва є важливою для церкви. З вашої допомоги 

ми оплачуємо зарплату священика та медичне страхування, а також комунальні 

послуги церкви, включаючи воду, опалення, електроенергію, догляд за газоном, 

загальне обслуговування, спеціальні проекти та зимові потреби, включаючи 

прибирання снігу. 

Чеки слід виписувати на ім'я: Українська православна церква Святого Андрія, Бостон 

Будь ласка, зробіть свої пожертви під час церковної збірки або надішліть свої внески та 

пожертви за адресою: 

Пан Леонід Кондратюк, скарбник 

53 Вернон Роуд 

Бельмонт, Массачусетс 02478 

 

 

Художниця Ольга Гуляєва 

 



 



 

 

Стейсі Мусіал, онука нашої парафіянки Меріон Мусіал, написала книгу про 
свою українську родину під назвою «РЕМІКИ». Джон та Енні Ремік разом зі 
своїми дітьми Майклом, Полом, Алісою та Меріон були членами-засновниками 
цієї церкви. Примірники цієї книги можна придбати за посиланням нижче. 

 

 

 

 



Стейсі Мюзіал написала: 

 

Привіт усім!                      

Я так рада нарешті поділитися інформацією, що «Голоси нашого українського роду» 

офіційно доступні для замовлення в США! 🇺🇦 

Якщо ви хочете замовити копію, ви можете зробити це тут: 

https://stacymusial.com/voicesofourukrainianlineagebook 

(Ви будете перенаправлені на мою безпечну сторінку оформлення замовлення.) 

Дякую кожному з вас, хто підбадьорював мене, ділився своїми сімейними історіями та 
підтримував цю подорож. 

Хоча ця книга розповідає історію подорожі нашої власної родини, вона набагато більше, ніж 
просто наша родина. Крізь призму одного українського роду вона досліджує універсальні 
теми походження, міграції, втрат, стійкості, приналежності та те, як сімейні історії формують 
те, ким ми стаємо. Вона також відображає значну частину роботи з зцілення предків, якій я 
присвятила себе протягом багатьох років, запрошуючи читачів знову поєднатися зі своїм 
корінням і відкрити для себе, як розуміння минулого може принести більший сенс, зцілення 
та зв'язок у сьогоденні. 

Не думаю, що в мене є адреси електронної пошти всіх членів родини, тому я буду дуже 
вдячна, якщо ви поділитеся цим з друзями, родиною, у соціальних мережах або з будь-ким, 
хто любить історію, генеалогію, українську спадщину чи досліджує глибші історії, що 
пов'язують нас крізь покоління. Кожна публікація допомагає пам'ятати про ці голоси. Я із 
задоволенням поділюся медіа-кітом, який я створила. Якщо ви хочете отримати доступ до 
фотографій та деталей для розповсюдження. 

З любов'ю та вдячністю, 

Стейсі                

Стейсі Мюзіал, LCSW, EMDR, RYT  

Stacymusial.com  

(970) 236-1866 

 

 

 

 

https://stacymusial.com/voicesofourukrainianlineagebook
http://stacymusial.com/


 

Нова публікація: 
 

    
  

https://stsuots.edu/files/Quarterly/2026/St-Sophia-Seminary-Quarterly-Summer-vol2-No4.pdf 

 

НОВИНКА! Випуск за серпень 2026 року 
 

Натисніть на посилання нижче, щоб прочитати цей випуск 

 

https://uocofusa.org/files/publications/UOW/2026/August-UOW-2026.pdf 

 

 
 

 

 

https://stsuots.edu/files/Quarterly/2026/St-Sophia-Seminary-Qaurterly-Summer-vol2-No4.pdf
https://stsuots.edu/files/Quarterly/2026/St-Sophia-Seminary-Qaurterly-Summer-vol2-No4.pdf
https://uocofusa.org/files/publications/UOW/2026/August-UOW-2026.pdf


 

 

 

 

 
 

 

 

 


